
(2a) Contractele cu instrumente financiare derivate care reduc, de o manieră măsurabilă în mod 
obiectiv, riscurile directe legate de solvabilitatea financiară a investițiilor fondurilor de pensii în confor­
mitate cu Directiva 2003/41/CE sau a fondurilor recunoscute de dreptul intern al statului membru 
respectiv pentru planificarea pensiilor, sunt exceptate de la obligația de compensare prevăzută la 
articolul 3 pentru o perioadă de trei ani de la intrarea în vigoare a prezentului regulament, în 
situația în care blocarea unei garanții cu lichidități ar constitui o sarcină neavenită pentru investitor, 
date fiind cerințele de convertire a activelor. Dacă raportul menționat la articolul 68 demonstrează că, în 
cazul contrapartidelor respective, această sarcină neavenită este în continuare disproporționată, Comisia 
este abilitată să extindă perioada de exceptare pentru a asigura soluționarea problemelor restante. 

Această exceptare nu aduce atingere obligației de raportare prevăzute la articolul 6 și nici obligațiilor 
privind tehnicile de diminuare a riscurilor, prevăzute la articolul 8 alineatul (1b). 

(2b) Obligațiile contrapartidelor în conformitate cu articolele 3, 6 și 8 intră în vigoare la șase luni de 
la publicarea standardelor tehnice de reglementare, a standardelor tehnice de punere în aplicare, precum 
și a orientărilor asociate acestora, elaborate de AEVMP și adoptate de Comisie. 

Articolul 71a 

Personalul și resursele AEVMP 

Până la data de 15 septembrie 2011, AEVMP evaluează necesitățile de personal și de resurse rezultate 
din preluarea competențelor și atribuțiilor sale în temeiul prezentului regulament și prezintă un raport 
Parlamentului European, Consiliului și Comisiei. 

Articolul 72 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele membre. 

Adoptat la […] 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 

Pentru Consiliu 

Președintele 

Supravegherea suplimentară a entităților financiare care aparțin unui conglomerat 
financiar ***I 

P7_TA(2011)0311 

Rezoluția legislativă a Parlamentului European din 5 iulie 2011 referitoare la propunerea de 
directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivelor 98/78/CE, 
2002/87/CE și 2006/48/CE în ceea ce privește supravegherea suplimentară a entităților financiare 

care aparțin unui conglomerat financiar (COM(2010)0433 – C7-0203/2010 – 2010/0232(COD)) 

(2013/C 33 E/35) 

(Procedură legislativă ordinară: prima lectură) 

Parlamentul European, 

— având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2010)0433),
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— având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 53 alineatul (1) din Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către Comisie (C7-0203/2010), 

— având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

— având în vedere avizul Băncii Centrale Europene din 28 ianuarie 2011 ( 1 ), 

— având în vedere angajamentul asumat de reprezentantul Consiliului, prin scrisoarea sa din 17 iunie 
2011, de a aproba poziția Parlamentului, în conformitate cu articolul 294 alineatul (4) din Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene, 

— având în vedere articolul 55 din Regulamentul său de procedură, 

— având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri economice și monetare și avizul Comisiei pentru afaceri 
juridice (A7-0097/2011), 

1. adoptă poziția în primă lectură prezentată în continuare; 

2. aprobă declarația sa anexată la prezenta rezoluție; 

3. ia act de declarațiile Consiliului și Comisiei anexate la prezenta rezoluție; 

4. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care intenționează să modifice în mod substanțial 
propunerea sau să o înlocuiască cu un alt text; 

5. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și parlamentelor 
naționale poziția Parlamentului. 

( 1 ) JO C 62, 26.2.2011, p. 1. 

P7_TC1-COD(2010)0232 

Poziția Parlamentului European adoptată în primă lectură la 5 iulie 2011 în vederea adoptării 
Directivei (UE) nr. …/2011 al Parlamentului European și al Consiliului de modificare a 
Directivelor 98/78/CE, 2002/87/CE, 2006/48/CE și 2009/138/CE în ceea ce privește supravegherea 

suplimentară a entităților financiare care aparțin unui conglomerat financiar 

(Întrucât s-a ajuns la un acord între Parlament și Consiliu, poziția Parlamentului corespunde cu actul legislativ final, 
Directiva 2011/89/UE.) 

ANEXĂ LA REZOLUȚIA LEGISLATIVĂ 

Declarație a Parlamentului European 

Există circumstanțe specifice în domeniul serviciilor financiare și în arhitectura europeană de supraveghere ce conferă un 
caracter critic tabelelor de corelare. 

Se declară prin prezenta că acordul convenit de către Parlamentul European și Consiliu în cadrul trilogului de la 1 iunie 
2011 referitor la Directiva Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivelor 98/78/CE, 2002/87/CE, 
2006/48/CE și 2009/138/CE în ceea ce privește supravegherea suplimentară a entităților financiare care aparțin unui 
conglomerat financiar nu aduce atingere rezultatului negocierilor interinstituționale cu privire la tabelele de corespon­
dență.
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Declarație a Consiliului 

Se declară prin prezenta că acordul convenit asupra acestui caz specific de către Consiliu și Parlamentul European în 
cadrul trilogului de la 1 iunie 2011 referitor la Directiva Parlamentului European și a Consiliului de modificare a 
Directivelor 98/78/CE, 2002/87/CE, 2006/48/CE și 2009/138/CE în ceea ce privește supravegherea suplimentară a 
entităților financiare care aparțin unui conglomerat financiar, dat fiind caracterul specific al acestui dosar, nu aduce 
atingere nici poziției Consiliului, nici rezultatului negocierilor interinstituționale cu privire la tabelele de corelare. 

Declarație a Comisiei 

Comisia salută rezultatul negocierilor cu privire la acest dosar. 

Comisia reamintește angajamentul său în a asigura faptul că statele membre instituie tabele de corelare cu privire la 
măsurile de transpunere adoptate privind directiva UE și că acestea sunt comunicate Comisiei în cadrul transpunerii 
legislației UE, în interesul cetățenilor, al unei mai bune legiferări și al unei mai bune transparențe juridice și pentru a asista 
la examinarea conformității reglementărilor naționale cu cele UE. 

Comisia își va continua eforturile pentru a identifica împreună cu Parlamentul European și cu Consiliul a soluție adecvată 
la această problemă interinstituțională orizontală. 

Vânzarea în lipsă și anumite aspecte ale swapurilor pe riscul de credit ***I 

P7_TA(2011)0312 

Amendamentele adoptate de Parlamentul European la 5 iulie 2011 referitoare la propunerea de 
regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind vânzarea în lipsă și anumite aspecte 

ale swapurilor pe riscul de credit (COM(2010)0482 – C7-0264/2010 – 2010/0251(COD)) ( 1 ) 

(2013/C 33 E/36) 

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură) 

[Amendamentul 1] 

AMENDAMENTELE PARLAMENTULUI (*) 

la propunerea Comisiei 

( 1 ) Chestiunea a fost retrimisă spre reexaminare comisiei competente în conformitate cu articolul 57 alineatul (2) al 
doilea paragraf din Regulamentul de procedură (A7-02055/2011). 

(*) Amendamente: Amendamente: textul nou sau modificat este marcat cu caractere cursive aldine; textul eliminat este 
marcat prin simbolul ▐. 

REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

privind vânzarea în lipsă și anumite aspecte ale swapurilor pe riscul de credit 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 114,
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